Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta, Nru. 19,729, 17 ta’ Frar, 2017

Tagsima A
ATT Nru VII tal-2017 ACT No. VII of 2017
ATT mahrug b’ligi mill-Parlament ta’ AN ACT enacted by the Parliament of
Malta. Malta.

ATT biex jemenda l-Att dwar is-Sahha, AN ACT to amend the Health Act, Cap.
Kap. 528. 528.



VERZJONI ELETTRONIKA
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Naghti I-kunsens tieghi.

(L.S.) MARIE-LOUISE
COLEIRO PRECA
President

17 ta’ Frar, 2017
ATT Nru VII tal-2017
ATT biex jemenda I-Att dwar is-Sahha, Kap. 528.

IL-PRESIDENT, bil-parir u I-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlaqqgha f’dan il-Parlament, u bl-awtorita tal-istess, harget b’ligi
dan li gej:-

1. It-titolu fil-qosor ta’ dan I-Att hu I-Att tal-2017 li jemenda Titolu fil-qosor.
1-Att dwar is-Sahha, u dan 1-Att ghandu jinqara u jinftichem haga
wahda mal-Att dwar is-Sahha, hawn izjed ’il quddiem imsejjah "I-Att Kap. 528.
principali".

2. L-artikolu 27 tal-Att princ¢ipali ghandu jigi emendat kif Emenda tal-
. s artikolu 27 tal-
g€J: Attt p(;iﬁéipatli.

(a) l-artikolu prezenti ghandu jigi enumerat mill-gdid
bhala s-subartikolu (1) tieghu; u

(b)  minnufih wara s-subartikolu (1) tieghu, kif enumerat
mill-gdid, ghandhom jizdiedu s-subartikoli 1-godda li gejjin:
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" . qe
Persuni li
ghandhom

sittax-il sena.

Kap. 464.

(2) Minghajr pregudizzju ghad-
dispozizzjonijiet tas-subartikolu (1) u minkejja
d-dispozizzjonijiet ta’ kull ligi ohra, persuna li
tkun ghalget sittax-il sena ghandu jkollha d-dritt
li taghti 1-kunsens ghal, jew tirrifjuta, attenzjoni
medika, kura jew trattament jekk it-tabib huwa
tal-opinjoni li l-persuna ghandha maturita
suffi¢jenti u gharfien li taghti 1-kunsens jew li
tirrifjuta:

Izda fejn it-tabib huwa tal-opinjoni li
dik il-persuna ghandha nuqqas ta’ maturita u
nuqqgas ta’ gharfien biex tkun f’pozizzjoni li
taghti 1-kunsens ghal jew li tirrifjuta trattament,
il-kunsens tal-persuna li ghandha awtorita tal-
genituri jew kull awtorita legali ohra fuq dik il-
persuna tkun mehtiega:

Izda wkoll 1i fejn it-tabib huwa tal-
opinjoni li dik il-persuna ghandha maturita
sufficjenti u gharfien 1i taghti l-kunsens ghal
trattament imma tirrifjuta dak it-trattament, it-
trattament jista’ jinghata xorta wahda jekk it-
tabib huwa tal-opinjoni li t-trattament huwa
urgentement mehtieg fl-aqwa interess ta’ dik il-
persuna.

(3) Ghall-finijiet tas-subartikolu (2),
wara li tabib ikun iccertifika li I-persuna
msemmija fl-imsemmi subartikolu ghandha
maturita suffi¢jenti u gharfien li taghti I-kunsens
ghat-trattament, professjonisti ohra relatati mal-
kura tas-sahha regolati bl-Att dwar il-
Professjonijiet tas-Sahha ghandhom ikunu
kkunsidrati i huma awtorizzati sabiex
jippartecipaw fl-attenzjoni medika, kura jew
trattament u fil-pjan ta’ kura tas-sahha mfassal
mit-tabib billi joffru u jaghtu dawk is-servizzi,
benefic¢ji, interventi u trattamenti mehtiega
minn dik il-persuna minghajr il-htiega ta’ aktar
awtorizzazzjoni f’dak ir-rigward.".
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Mghoddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru 481 tat-13 ta’
Frar, 2017.

ANGLU FARRUGIA
Speaker

RAYMOND SCICLUNA
Skrivan tal-Kamra tad-Deputati
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Short title.
Cap. 528.

Amendment of
article 27 of the
principal Act.

I assent.

(L.S.) MARIE-LOUISE
COLEIRO PRECA
President

17th February, 2017
ACT No. VII of 2017
AN ACT to amend the Health Act, Cap. 528.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same as follows:-

1.  The short title of this Act is the Health (Amendment) Act,
2017, and this Act shall be read and construed as one with the Health
Act, hereinafter referred to as "the principal Act".

2. Article 27 of the principal Act shall be amended as
follows:

(a)  the present article shall be renumbered as sub-article
(1) thereof; and

(b) immediately after sub-article (1) thereof, as
renumbered, there shall be added the following new sub-
articles:



n

Persons who
are sixteen
years of age.

Cap. 464.

(2) Without prejudice to the provisions of
sub-article (1) and notwithstanding the
provisions of any other law, a person who has
attained the age of sixteen years shall have the
right to consent to, or refuse, medical attention,
care or treatment if the medical practitioner is of
the opinion that such person has sufficient
maturity and understanding to so consent or
refuse:

Provided that where the medical
practitioner is of the opinion that the said person
lacks the maturity and understanding to consent
to or to refuse treatment, the consent of the
person having parental or other legal authority
over such person shall be required:

Provided further that where the
medical practitioner is of the opinion that the
said person has sufficient maturity and
understanding to consent to treatment but
refuses such treatment, the treatment may still be
given if the medical practitioner is of the opinion
that the treatment is urgently required in the best
interest of the said person.

(3) For the purposes of sub-article (2),
after a medical practitioner shall have certified
that a person as referred to in the said sub-article
has sufficient maturity and understanding to
consent to treatment, other healthcare
professionals regulated by the Health Care
Professions Act shall be considered to be
authorised to participate in the medical attention,
care or treatment and in the healthcare plan
decided by the medical practitioner by offering
and administering those services, benefits,
interventions and treatments required by the said
person without the need for any further
authorisation in that respect.".
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Passed by the House of Representatives at Sitting No. 481 of the
13th February, 2017.

ANGLU FARRUGIA
Speaker

RAYMOND SCICLUNA
Clerk of the House of Representatives
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